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Cﬂe,quT NPUHATb BO BHUMAHWE:

JaHHble YKa3aHuA no 6€e30MacHOCTH ABNAIOTCA COCTABHOM YacTbio cnenyrou.l,eﬁ AOKYyMeHTaummn:

VEGACAL 62

— 30024 - 4 ... 20 mA/HART
— 30025 - Profibus PA

— 30026 - Foundation Fieldbus

— 30317 - AnAa NnogKNOYEHUA K YCTPOUCTBY (POPMMPOBAHMA CUrHana

VEGACAL 63

— 30027 - 4 ... 20 mA/HART

— 30028 - Profibus PA

— 30029 - Foundation Fieldbus

— 30318 - a1A NOAKIII0YEHUA K YCTPOMCTBY (POPMMPOBAHWUA CUrHana
VEGACAL 64

— 30030 -4 ... 20 mA/HART

— 300831 - Profibus PA

30032 - Foundation Fieldbus

— 30319 - AnAa NoAKNYEHUA K YCTPOUCTBY (POPMMPOBAHMA CUrHana
VEGACAL 65

— 30033 -4 ... 20 mMA/HART

— 30034 - Profibus PA

— 300835 - Foundation Fieldbus

— 30320 - 4nA NOAKNIOYEHUA K YCTPOMUCTBY (POPMMPOBAHMA CUrHana
VEGACAL 66

— 30036 - 4 ... 20 mMA/HART

30037 - Profibus PA

— 300838 - Foundation Fieldbus

— 30321 - AnAa NoAKNOYEHUA K YCTPOUCTBY (POPMMPOBAHMA CUrHana

39797 - CeuaeTenscTBO yTBEPHAeHUA Tuna EC TUV 05 ATEX 2742 X
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Sicherheitshinweise fir den Einsatz in explosionsgeféhrdeten Bereichen, verfigbar in den

DE Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi Cteni bezpecnostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De ensker det.

EL Edv duokoAeveoTe va SlaBAoeTe TIG UTIOOEIEEIG aodaAeiag OTIG YAWOOEG TIOU 1dN €xouv
TUNWOEL, TéTE o€ TepimTwon {rTnoNg Prnopovue va BEcoupe otn didbeon oag Eva
avtiypado autwv oTn YAwood g XWpeasg oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnduete lugemisega, siis saadame me teie
jareleparimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fi Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi eléirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvagni, akkor
Iépjen vellink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités | mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

LV Ja Jums ir problémas drosibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
sniegsim péec pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta’ biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurta’kif ipprovduti, infurmana u ahna
nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnosci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostepnimy Panstwu kopie w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instru¢des de seguranca no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma copia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpeénostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zaklade ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku VaSej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vaSe drzave.

sV Om du har problem att Iasa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi gérna

pa begaran en kopia pa ditt sprak till férfogande.
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EG-Konformitéatserkldrung
EC declaration of conformity
Déclaration CE de conformité

VEGA Grieshaber KG
Am Hohenstein 113
77761 Schiltach
Deutschland

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that our product
déclare sous sa seule responsabilité que le produit

VEGACAL CL62/63/64/65/66/69.C****X****

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Normen Ubereinstimmt
to which this declaration relates is in conformity with the following standards
auquel se référe cette déclaration est conforme aux normes

EN 60079-0: 2009
EN 60079-11: 2007
EN 60079-26: 2007
EN 61326-1: 2006, Emission: Class B, Immission: Industrial
area
EN 61010-1: 2001

gemaf den Bestimmungen der Richtlinien
following the provision of Directives
conformément aux dispositions des Directives

94/9/EG
2006/95/EG
2004/108/EG
EG Baumusterprifbescheinigung Nummer TUV 05 ATEX 2742 X
EC-Type Examiniation Certificate Number 2. supplement
Numéro du certificat d'examen CE de type
Benannte Stelle/Kennnummer TUV Nord Cert./0044

Notified Body/Itdentification number
Organisme notifié/Numéro d'identification

Schiltach, 28.01.11

7 Tabrslink A

ppa. J. Fehrenbach i.V. Frihauf

Entwicklungsleitung Leiter Zertifizierung

Development Management Certification Manager

Directeur du service recherche et développement Directeur du service de certification
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1 [deuctBue

JaHHble yKa3aHus no 6e30nacHOCTU AeUCTBUTE/bHBI /17 EMKOCTHbIX ypoBHemepos VEGACAL
CL62/63/64/65/66/69.C****X**** B cOOTBETCTBUM CO CBUAETENLCTBOM YyTBEPHAEHUA Tnna EC
TUV 05 ATEX 2742 X ¢ JononHeHnem 2 (Homep CBMAETENLCTBA HA TUMOBOM LUMBbAMKE) U ANs
BCEX NPUOOPOB C HOMEPOM AaHHbIX YKasaHui no 6esonacHocTv (39615) Ha TMNOBOM WWbAUKE.

2 O6uwee

VEGACAL CL6.C***X**** npumeHAeTCA AN KOHTPOJIA UK PEryIMPOBaHNA YPOBHEN 3amno/IHEHWA B
30Hax C MPUCYTCTBUEM FOPHOYMX HUAKOCTEW, ra3oB, KOHAEHCATOB M/ NapoB.

VEGACAL CL6.C****X**** MOMeT NPpUMEHATLCA BO B3pPbIBOOMNACHOM aTMochepe BCeX roptoymnx
maTepuanos pynnbl B3pbiBoonacHocTH IIA, 1IB u [IC B ycnoBuAx npUMeHeHWs, TpebytoLwmx
o6opygnoBanua Hateropuu 1G, 1/2G nam 2G.

VEGACAL CL6.C****X**** co BCTPOEHHbIM 6710KOM 3/1eKTpoHNKKN CLB0Z ABnAeTcA ABYXNPOBOAHbLIM
[aT4YMKOM C U3MEPUTESIbHBIM CUrHaUIOM 4 ... 20 MA 1 B CO4eTaHMK C yCTPOMCTBOM (POPMUPOBaHUSA
CUrHana npefHasHa4yeH A1 HeNpPepbIBHOrO U3MEPEHNA YPOBHS.

VEGACAL CL6.C****X**** coOCTOUT U3 YyBCTBUTE/IBHOIO 3/IEMEHTA, 3/IEMEHTa NPUCOEANHEHNSA K
npoLieccy W Koprnyca 3/IEKTPOHUKM.

B kayectBe vyBcTBUTEbHOrO anemeHTa VEGACAL CL6.C****X**** UMeloT CTepHHEBON M3MepU-
TeNbHbIM 30HA, KOTOPbIM TaKKe Ha3blBaeTCA EMKOCTHBLIM 3/IEKTPOAOM, UM TPOCOBLIA U3MEpPU-
TENbHbIA 30HA, KOTOPbIM TaKKe Ha3blBaeTCs EMKOCTHLIM TPOCOBbLIM 3/1EKTPOLOM.

Mpu yctaHoBKe u akcnayataumm VEGACAL CL6.C****X**** Bo B3pbIBOONACHbIX 30HAX AO/HKHbI
cobnopaTbea 06LMe MOHTaXHblEe TPeboBaHUA B OTHOLLIEHMM B3pbiBo3alwmTel EN 60079-14, a
TaKKe JaHHble yKa3aHua no 6e30MacHoOCTH.

JonkHbl 6bITb COGIOAEHbI YKasaHusa PyKoBoacTBa MO 3KCMyaTauuu, a TakKe AeiCTByowWwme B
OTHOLLEHUW B3PbIBO3aLLMTbI TPEGOBaHMA U HOPMbI MOHTaMa 3/1EKTPOO6GOPYAOBaHMA.

MoHTa B3pbIBOOMACHbIX YCTAHOBOK [JO/IHEH NPOU3BOANTLCA TO/IbKO NEPCOHAJIOM C COOTBET-
CTBYyHOLLEN KBa/IM(UKaLMEN.

2.1 O6opypoBaHue Hareropum 1G

VEGACAL CL6.C****X**** ycTaHaB/IMBaEeTCA BO B3PbIBOOMACHBIX 30HAX, TPEOYOWMX 060pyaoBa-
Hua Harteropum 1G.

2.2 O6opyaoBaHue Hateropuu 1/2G

Bo B3pbiBOOMACHOM 30HE KOPMYC 3/IEKTPOHUKKU yCTaHaB/IMBaeTCA B 30HaX, TpebytoLmx o6opyao-
BaHua HaTteropuu 2G. DnemMeHT NpucoeamMHeHUs K NpoLeccy yCcTaHaBIMBaETCA Ha CTEHKE,
pasgensoLen 3oHbl, rae Tpebyetca obopynosaHne Kateropun 2G nam 1G. YyBCTBUTENbHBIN
3/1EMEHT C MEXaHWYECKUM 3/IEMEHTOM KpPErN/eHWs yCcTaHaBNMBaETCA BO B3PbIBOONACHOM 30He,
Tpebyiowwern o6opyaoBaHua Hateropumn 1G.

2.3 O6opypoBaHue Hareropum 2G

Bo B3pbIBOONACHOM 30HE KOPNYC 3MEKTPOHUKU U YYBCTBUTEIbHBIV 3/1EMEHT C MEXaHUYECKUM
3/IEMEHTOM KperJieHWA yCTaHaB/IMBAOTCA B 30HaX, Tpebyowmx obopyaosaHua Kareropum 2G.

6 VEGACAL CL6*.C****X****
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3 TexHU4YeCcKue AaHHble

3.1 JOneKTpuyecKue AaHHble

VEGACAL CLB.C****X****

VEGACAL CL6.C****X**** co BCTPOEHHOMN aneKTpoHWnKon CLE0Z nmeeT UCKpobGe3onacHyo
TOKOBYIO LieNnb NUTaHMA 1 curHana. MogKaoyeHne NCKpobe3onacHo TOKOBOK Lienu NMUTaHnaA u
CUrHana NnpoM3BOAMTCA Ha KJeMMax, pasMeLLeHHbIX B OTCEKe NoaKaodeHua "Ex-i".

ToKoBas Lenb NUTaHWA 1 curHana: (knemmbl  Bup, B3pbiBO3aWwmTbI: UCKpoGe3onacHocTb Ex ia [IC/
1[+], 2[-] B OTCeKe nogxnoyeHns, B AByxKa- 1IB
MEPHOM KOpryce - B OTCEKe NOAK/MoYEHNs) TONbKO ANA NOAK/IOYEHNA K CEPTUDMLIMPOBAHHOM
MCKPOBGE30MacHOW TOKOBOM Lienw.
MaKcumasibHble 3HaYeHus:

U=30V
=131 mA
P, = 983 mW

OPpPeKTNBHaAA BHYTPEHHAA EMKOCTb COCTaBAAeT

Ci =3 HD.

OddeKTUBHAA BHYTPEHHAA MHAYKTUBHOCTDL L; npe-
Hebperunmas.

[nAa MCnonHeHna ¢ NOCTOAHHO CMOHTUPOBAHHBIM
COEJMHUTE/IbHBIM Kabenem Heo6XoAMMO y4nTbiBaTb
L; = 55 MKI'/M v gononHnTenbHo C; ynasuna = 58 NP/
M U Ci yunasonpan = 270 nd/m.

ToKoBas Lenb M3MEepPEHUA EMKOCTU: (MC- Bupa B3pbIBO3aWwmMThl: UICKpobe3sonacHocTb Ex ia IIC

NO/IHEHWNE C BbIHOCHBIM KOPMYCOM) Y MUCNOIHEHUA C BbIHOCHBIM KOPMYCOM AJIMHA
TPUaKCHaNbHOrO UAN KOAKCUaIbHOrO COeanHU-
TeNbHOro Kabensa Memay KOprycoM 3JIEKTPOHUKU U
KOPNyCOM 3/1EKTPOJA He MOXKET npeBblwate 10 M.

McKkpobesonacHan ToKoBas Lemnb 6e30MacHO raJibBaHUMYECKU pasBf3aHa C 4acTAMMU, KOTopble
MoryT 6bITb 3a3eMieHbl. MeTanMyeckme 4yactm H4yBCTBUTE/IbHOIO 3/1IeMeHTa 3/IeKTPUYHECKH
CBfi3aHbl C BHYTPEHHEN U C BHELIHEN KIEMMOM 3a3eMIeHUA.

B ycnoBusax npumeHeHus, Tpebyowmx obopygoBaHua Kateropuun 2G, nckpobesonacHas TOKOBas
Lenb NUTaHWA U CUrHasla MOXET COOTBETCTBOBATb YPOBHIO 3alLMThI ia M ib. Mpu nogKaoYeHun K
TOKOBOW Lienu C ypoBHEM 3alumThl ib aericTByeT BUg B3pbiBo3awmTsl Ex ib [IC T6 Gb.

B ycnoBusax npumeHeHus, Tpebytowmx obopyaoBaHua Kateropum 1G nnmn Hateropum 1/2G,
UCKpoGe3sonacHas TOKOBas Lienb NUTaHUA U CUrHasa AOKHA COOTBETCTBOBATL YPOBHIO 3aLLUMTLI ia.

B ycnoBusax npumeHeHus, Tpebytowmx obopyaoBaHusa Kateropum 1G nnun Kateropum 1/2G,
VEGACAL CL6.C****X**** npegnoyTuteNibHee NoAKMo4aTh K CBA3aHHOMY 060pYAOBaHUIO C
rasbBaHM4YECKU pasBA3aHHLIMW MCKPOBE30NacHbIMA TOKOBBIMM LiENAMM.

4 YcnoBuAa npumeHeHUA

MaKcuManbHO A0oNYCTUMBIE TEMMEPATYPbI OKpYHatoLLei cpeabl B 3aBUCMMOCTH OT TeMnepaTypHbIX
KIACCOB BbIGUPAIOTCA M3 CEAYIOWMX TabauL.

VEGACAL CL6*.C****X**** 7



O6opypoBaHue Kareropuu 1G

TemnepaTypHbIit Knacc

TemnepaTypa Ha YyBCTBUTE b~
HOM 3/1eMeHTe

TemnepaTypa oKpyHatowein
cpeabl Ha 3NIEKTPOHUKE

T6

-20 ... +48 °C

-20 ... +48 °C

T5,T4,T3, T2, T1

-20 ... +60 °C

-20 ... +60 °C

Mpu ycnoBuAx npumeHeHns, Tpebytolmx obopyaoBanua Hateropumn 1G, aaBneHve npouecca
[oMmKHO coctaBnaTb 0,8 ... 1,1 6ap. JonycTuMble TemMnepaTypbl OKPYHaloLWwen cpeabl AaHbl C
yyeTom paccmoTpenusa 80 % cornacHo pasg. 6.4.2/EN 1127-1. Ycnosusa akcnayatauum ana

NpUMeHeHWs 6e3 NPUCYTCTBUSA B3PbIBOOMNACHbLIX CMECEN CneayeT 6paTb U3 AaHHbIX U3rOTOBM-

Tensa.

060pypoBaHue Hareropuu 1/2G

TemnepaTypHbIi Knacc

TemnepaTtypa Ha 4yBCTBUTE/Ib-
HOM 3/1IeMeHTe

Temnepartypa oKpy:Katowien
cpeabl Ha 3/IEKTPOHUKE

T6 -20 ... +60 °C -40 ... +64 °C
T5 -20 ... +60 °C -40 ... +79 °C
T4, T3, T2, T1 -20 ... +60 °C -40 ... +80 °C

Mpu ycnosuax npumeHeHus, Tpebyowmx obopyposanmna Hateropumn 1/2G, gasneHne npouecca
foMmkHo coctaBnaTb 0,8 ... 1,1 6ap. Ecin YyBCTBUTENbHBIN 91IEMEHT EMKOCTHOMO M3MepUTE/b-
HOro 30HAA 3KCMNyaTupyeTca Npu Temnepartypax, NpesBbilaloLLMX YHa3aHHble B BbilLenpuBe-
[EHHOM Tabnuue 3HaYeHus, TO NpK SKCnyaTaumMm HeobXoanMO COOTBETCTBYIOLLMMU Mepamm
obecneynTb OTCYTCTBME OMAacCHOCTU BOCTMNAMEHEHNA 13-3a TaKUX rOPAYMX NOBEPXHOCTEN.
MakcumanbHo fonycTrMas Temnepartypa Ha 3/1eKTPOHMKE/Kopryce Npu 3TOM HE MOXET
npeBsbIlaTb 3HAYEHUM B COOTBETCTBUM C BbllLENPUBEAEHHOM TabanLen. YC0BMA aKCnayaTauum
ANA npMmeHeHna 6e3 NpUCYTCTBUA B3PbIBOOMNACHbBIX CMecen cnepyeT 6paTb U3 AaHHbIX

NU3roToBuUTENA.

O6opypoBaHue Kareropuu 2G

TemnepaTypHbIi
Knacc

Temnepartypa OK-
pyatouieii cpeabl
Ha 3/IeKTPOHUKe

Temnepartypa OK-
pyHatoleii cpeabl
Ha 4yBCTBUTEJ1b-
HOM 3/1IeMeHTe C
nsonauunen PE/PA

Temnepartypa OK-
pyHatoweii cpeppbl
Ha NPOYMX YyB-
CTBUTEJIbHbIX 3/1€e-
MeHTax, 6e3 Tem-

Temnepartypa
OKpYyHatowen
cpeabl Ha npo-
YUX YYBCTBU-
TesbHbIX 3ne-

nepatypHoi MeHTax, ¢
BCTaBKMW TemnepaTypHoit
BCTaBKOWM
T6 -40 ... +64 °C -40 ... +80 °C -50 ... +85 °C -50 ... +85 °C
T5 -40 ... +79 °C -40 ... +80 °C -50 ... +100 °C -50 ... +100 °C
T4 -40 ... +80 °C -40 ... +80 °C -50 ... +135 °C -50 ... +135 °C
T3, T2, T1 -40 ... 480 °C -40 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +200 °C

VEGACAL CL6*.C****X****
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Ecnu 4yyBCTBUTENbHBIV 3/1EMEHT EMKOCTHOrO M3MEPUTESIBHOMO 30HAA AKCMJTyaTUpyeTCa Npu
Temneparypax, NPeBbILLAKLMX YKa3aHHbIE B BbILLENPUBEAEHHON TabuLe 3HaYeHUs, TO Npu
3KCMyaTaurn COOTBETCTBYIOLMMU MEPAMM JOHKHA ObITb UCKIOYEHA ONACHOCTb BOCM/IaMeHe-
HWA U3-3a TaKWUX rOPAYMX NOBEPXHOCTEN. MaKcMMasibHO fonycTMMasn TemnepaTtypa Ha
9/IEKTPOHUKE/KOPNyCe NMPW 9TOM He AO/IKHA NPEBbIATL 3HAYEHWI B COOTBETCTBUM C TabMLEN.
[JonycTumble paboyne TemnepaTypbl U faBeHUs GepyTcs U3 AaHHbIX NPOU3BOAUTENS.

5 3awurta OT ONacHOCTU BC/Ie4CTBUE CTaTUYECKOro
3NeKTpuyecTsa

Ha VEGACAL CL6.C****X**** B UICNOJIHEHWMM C NNACTUKOBLIMW AEeTaNsiMU, TAaKUMU KaK NAacTUKO-
BbI KOPMYC, META/I/IMYECKUI KOPNYC CO CMOTPOBLIM OKOLLKOM WWN M30NSALMA YyBCTBUTENILHOMO
aNeMeHTa, UMeeTCA npegynpexjaroLan Tabsimyka ¢ ykasaHmem mep 6e30nacHOCTH, KOTOpble
[O/THKHbI COBMIOAATLCA NPU 3KCNyaTaluumn B OTHOLLEHUW CTATUYECKON SNIEKTPU3ALUM.

‘ Coating/plastic parts
Avoid electrostatic charge

BHumaHue: MNnacTnkoBble geTtanu! OnacHocTb 3/IeKTpoCcTaTU4eCKoro 3apﬂ,qa!

® l3beraTtb TpeHUs
® He ynctutb cyxmm
® He MOHTMpOBaTL B 30HE PAAOM C NOTOKOM HEMPOBOAALLEN cpeabl

6 lMpuMeHeHWe YyCTPOWCTBA 3alLUTbl OT NepeHanpaXeHUn

Mpu npumeHeHnn Kak obopygosaHuna Hateropun 1G unm 1/2G, ana sawuTbl OT NepeHanpaxeHni
cornacHo rn. 12.3 EN 60079-14 nogxntoyaerca YCTPOWMCTBO 3alMTbl OT NEpeHanpAKeHUNn,
Hanpumep Tvn B62-36G ¢upmbl VEGA (TUV 07 ATEX 553276).

7 3asemneHue

YT06bI MCKNIIOYUTb ONACHOCTb 3/IEKTPOCTATUHECKOrO 3apAga MeTa//IMYECKMX YacTen, npu
npuMeHeHun Kak obopypoBanuA HaTteropun 1G nnm Kateropum 1/2G, VEGACAL CL6.C****X****
[OMKHbI ObITb MOAK/OYEHbI 3/IEKTPOCTATUYECKM (NepexofHoe conpoTtusneHre < 1 MOM) K
MECTHOMY YPaBHWUTE/IO NOTEHLMANO0B, HaNpUMEp, Yepe3 KIEMMY 3a3eMJIEHUS.

8 WcHKpbl OT yaapos U TpeHunA

Mpun npumeHeHnax Kak Hateropum 1G, Ha MeTaIIMHECKUX JeTanfaX eMKOCTHbIX 3MepUTE/IbHbIX
30HAoB VEGACAL CL6.C****X**** 3 nerkoro metaifa CyLleCcTBYeT ONacHOCTb BOCMN/IAMEHEHUSA
BCNECTBME YAAPOB WU TPEHMA.

VEGACAL CL6.C****X**** B UICMONHEHMAX C MCMO/Ib30BAHMEM JIEFKMUX METaINIOB AOJIHHbI
MOHTUPOBATLCA TAKUM 06Pa3oM, HTO6bI 6bl1I0 UCKIIOYEHO 06pa3oBaHNe UCKP M3-3a YAapOoB U
TPEHUs.

VEGACAL CL6*.C****X**** 9



9 YcrtaHoBKa/MoHTaK

JonmkHbl 6bITb 06ecneyeHbl Mepbl MPOTUB ONACHOCTM BCAEACTBME KadaHUa Uan KonebaHus
yyBcTBUTENBbHOrO aieMeHTa VEGACAL CL6.C****X**** npn npMeHeHUn Kak o6opyaoBaHuA
Karteropun 1G namn Kateropum 1/2G.

10 YKopauuBaHue Tpoca U3MEPUTESIbHOIO 30HAA

Mocne ykopaumBaHus Tpoca nameputenbHoro 3oHga VEGACAL CL6.C****X**** ponmHa 6bITb
obecneyeHa focTaTo4Han GUKCaLMA HATAXKHOIO rpysa NoCPEACTBOM CTOMOPHOrO BUHTA.

11 XuMunyecKaa CTOMHOCTb

B ycnoBuax npumeHeHus, Tpebyolmx obopyaosanma Kateropumn 1G nnam Kateropumn 1/2G,
VEGACAL CL6.C****X**** paspeluaeTca ycTaHaBAMBaTb TONbKO B TAKWUX cpefax, K KOTOpbIM
KOHTaKTUPYIOLLME CO CPefion MaTepuabl ABAAIOTCA JOCTATOYHO CTOMKUMM.

10 VEGACAL CL6*.C****X****

810} 1-NY-G196€
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